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หลักการการจัดซื้อของมิชลินคือส่วนสำ�คัญของสัญญาทุก  
ๆ ฉบับระหว่างซัพพลายเออร์และมิชลินกรุ๊ป ไม่ว่าจะในประเทศใดก็ตาม 

1 – ขอบเขต นิยามและหลักการปรับใช้

1.1 – ขอบเขต

คือหลักการขัน้พืน้ฐานท่ีจะต้องปฏิบัติตามในการสร้างความสัมพันธ์ทาง
ธุรกิจหรือรักษาความสัมพันธ์ทางธุรกิจใด ๆ ท่ีซัพพลายเออร์จะต้อง
ปฏิบัติตาม 
 
หลักการภาคบังคับ ซึ่งซัพพลายเออร์จะต้องกำ�กับดูแลเพื่อให้แน่ใจว่าได้มีการ
กำ�หนดหลักการที่เหมือนกันหรือใกล้เคียงกันในเครือข่ายการจัดหาที่เกี่ยวข้อง 
เมื่อได้รับคำ�ร้องขอจากมิชลิน ซัพพลายเออร์จะต้องแจ้งข้อเท็จจริงและระดับ
การควบคุมมาตรฐานที่มีอย่างโปร่งใสและโดยสุจริต การไม่ปฏิบัติตามหลัก
การภาคบังคับทั้งหมดหรือบางส่วนที่ระบุไว้ในหลักการการจัดซื้อของมิชลิน
จะถือเป็นการละเมิดสัญญาและมิชลินขอสงวนสิทธิ์ในการกำ�หนดมาตรการ
จัดการ รวมทั้งการสิ้นสุดความสัมพันธ์ทางธุรกิจกับซัพพลายเออร์ดังกล่าว
ทั้งหมดหรือบางส่วน 

หมายถึงหลักการที่มิชลินผลักดัน 
 
ส่งเสริมและคาดหวังให้ซัพพลายเออร์ปฏิบัติตาม หลักการที่คาดหวังกำ�หนด
วิสัยทัศน์ของมิชลินในรูปแบบที่โปร่งใส เพื่อให้ซัพพลายเออร์ทั้งหมดสามารถ
ปรับปรุงการทำ�งานตามความคาดหวังของมิชลินผ่านกระบวนการปรับปรุง
การทำ�งานอย่างต่อเนื่อง การประเมินการควบคุมมาตรฐานของซัพพลายเอ
อร์ตามหลักการที่คาดหวังจะต้องพิจารณาทั้งขนาดของซัพพลายเออร์ ระดับ
ความซับซ้อนในการปรับใช้หลักการ และระดับความเสี่ยงจากการไม่ปฏิบัติ
ตามหลักการนี้ทั้งที่เกิดขึ้นจริงหรืออาจเกิดขึ้น 

หลักการการจัดซื้อของมิชลินแบ่งได้เป็นสองระดับหลัก ๆ ได้แก่ หลักการภาคบังคับและหลักการที่คาดหวัง
1.2 – หลักการภาคบังคับ/ที่คาดหวัง: นิยามและการปรับใช้

หลักการภาคบังคับ: หลักการที่คาดหวัง: 



มิชลินกรุ๊ปให้ความสำ�คัญในระดับสูงสุดกับการปฏิบัติตามหลักการขัน้พืน้
ฐาน ได้แก่
- �กฎหมายและระเบียบข้อบังคับที่มีผลบังคับใช้กับมิชลินและ/หรือ

ผลิตภัณฑ์ บริการและ/หรือส่วนการทำ�งานบางส่วนหรือทัง้หมดของ
บริษัท

- �การให้เกียรติบุคคลในทุก ๆ ด้านและ
- การปกป้องสิ่งแวดล้อม
เราคาดหวังให้ซัพพลายเออร์ของเราทุกรายมีส่วนในการควบคุมมาตรฐาน
ตามที่มิชลินกำ�หนดตามหลักการขัน้พืน้ฐานเหล่านี ้ภายในขอบเขตที่
เกี่ยวข้องกับตนเอง 



2 – หลักการพื้นฐาน

ซัพพลายเออร์จะต้องศึกษาและปฏิบัติตามกฎหมายและระเบียบข้อบังคับท่ีเก่ียวข้องกับตนเอง
และ/หรือผลิตภัณฑ์ บริการและ/หรือส่วนการทำ�งานของบริษัทท้ังหมดหรือบางส่วน

หลักการภาคบังคับเฉพาะกรณี: 
กิจกรรมด้านการจัดซ้ือของมิชลินเกิดข้ึนในหลายประเทศและครอบคลุมหลากหลาย
วัฒนธรรม เง่ือนไขทางกฎหมายและรูปแบบการปกครองท่ีแตกต่าง: 
 
a - �ในบางกรณี หลักการการจัดซื้อของมิชลินอาจไม่สอดคล้องกับกฎหมายหรือระเบียบข้อ

บังคับในบางประเทศ ในกรณีนี้ให้ยึดปฏิบัติตามบทบัญญัติที่เข้มงวดกว่าเป็นสำ�คัญ 

b - �ในกรณีที่กฎหมายและระเบียบข้อบังคับหลายบทมีผลกับธุรกรรมเดียวกัน ให้ถือปฏิบัติ
ตามกฎหมายและระเบียบ ข้อบังคับทั้งหมดเสมอ ภายในขอบเขตพื้นที่ที่เกี่ยวข้อง

ซัพพลายเออร์จะต้องกำ�กับดูแลว่าการจัดหาผลิตภัณฑ์และ/หรือบริการให้แก่มิชลินและ/หรือ
ส่วนการทำ�งานของมิชลินจะไม่นำ�ไปสู่การละเมิดกฎหมายหรือระเบียบข้อบังคับใด ๆ

ซัพพลายเออร์จะต้องส่งเสริมหลักการเดียวกันนี้ภายในเครือข่ายการจัดหาของตนเอง

2.1 – การปฏิบัติตามกฎหมายและระเบียบข้อบังคับ

หลักการภาคบังคับ: หลักการที่คาดหวัง: 



ข้อกำ�หนด: ซัพพลายเออร์จะต้องปฏิบัติตามหลักเกณฑ์ต่อไปนี้เป็นอย่างต่ำ�
ซัพพลายเออร์ควรมีมาตรฐานด้านแรงงานที่ดีหรือสูงกว่าที่มีฎหมายและระเบียบข้อบังคับ
กำ�หนดไว้  โดยเฉพาะอย่างยิ่งในเรื่องเวลาทำ�งาน เวลาพัก และค่าตอบแทน 

2.2 – การให้เกียรตืผู้อื่น
2.2.1 – สิทธิมนุษยชน (รวมทัง้สภาพแวดล้อมในการทำ�งาน)

• �มาตรฐานระหว่างประเทศ รวมทั้งปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชน สมาคมเครือข่าย
โกลบอลคอมแพ็กของสหประชาชาติ แนวทางของ OECD และหลักการชี้แนะว่าด้วยธุรกิจ
และสิทธิมนุษยชนแห่งสหประชาชาติ

• �เงื่อนไขทางกฎหมายและระเบียบข้อบังคับของกฎหมายการจ้างงานที่มีผลบังคับใช้
ในประเทศที่เกี่ยวข้อง (ระดับค่าตอบแทน เวลาทำ�งาน เสรีภาพในการเข้าร่วมสมาคม 
เป็นต้น)

• �ศักดิ์ศรีของบุคคลภายใต้สภาพแวดล้อมในการทำ�งานที่ยอมรับได้

• �อนุสัญญาองค์การแรงงานระหว่างประเทศ (ILO) โดยเฉพาะด้านแรงงานเด็ก แรงงานภาค
บังคับหรือการบังคับใช้แรงงาน เสรีภาพในการเข้าสมาคมและสิทธิ์ในการเจรจาต่อรองร่วม
กัน การเลือกปฏิบัติและการล่วงละเมิด

2 – หลักการพื้นฐาน

หลักการภาคบังคับ: หลักการที่คาดหวัง: 



หลักการภาคบังคับ: หลักการที่คาดหวัง: 

- �ไม่ว่าจะในด้านผลิตภัณฑ์ บริการ ส่วนปฏิบัติการ หรือไซต์งาน ซัพพลายเออร์จะต้องดูแลสวัสดิภาพและ
ความปลอดภัยของบุคคลโดยปฏิบัติตามกฎหมายและระเบียบข้อบังคับที่เกี่ยวข้องอย่างเคร่งครัด รวมทั้งปรับ
ใช้แนวทางที่เหมาะสมในการประกอบอาชีพ ไม่ว่าในประเทศนั้นๆ จะมีข้อกำ�หนดด้านสวัสดิภาพและความ
ปลอดภัยที่เข้มงวดมากหรือน้อยกว่า

- �ซัพพลายเออร์จะต้องประเมินความเสี่ยงด้านสวัสดิภาพและความปลอดภัยต่อชุมชนในพื้นที่ปฏิบัติงานและ/
หรือในส่วนปฏิบัติการที่เกี่ยวข้องอย่างสม่ำ�เสมอ 

ซัพพลายเออร์ที่ปฏิบัติงานที่ไซต์งานของมิชลินไม่ว่าในบางโอกาสหรือเป็นประจำ� จะต้อง: 
• �ขออนุญาตล่วงหน้าเพื่อเข้าพื้นที่ไซต์งาน
• �ระบุรายละเอียดและปฏิบัติตามมาตรการที่จำ�เป็นทั้งหมดเพื่อให้แน่ใจว่าบุคลากรทั้งหมดของซัพพลายเออร์

ปฏิบัติตามหลักเกณฑ์ด้านสวัสดิภาพ ความปลอดภัยและสุขอนามัยสำ�หรับไซต์งาน ซัพพลายเออร์จะต้องส่ง
เสริมพฤติกรรมของบุคลากรทั้งหมดที่เกี่ยวข้องให้เฝ้าระวังและปฏิบัติตามกฎของไซต์งานอย่างต่อเนื่อง  

• �กำ�หนดแผนการป้องกันก่อนดำ�เนินงานใด ๆ ในไซต์งานภายใต้มาตรฐานของมิชลิน 
• �แจ้งให้มิชลินทราบก่อนมีการใช้สารเคมีตัวใหม่ และนำ�ส่งเอกสารกำ�กับที่จำ�เป็นเพื่อชี้แจงรายละเอียดเฉพาะ 

ความเสี่ยงและมาตรการป้องกันที่เกี่ยวข้อง
• �แจ้งความผิดปกติใด ๆ ที่พบให้กับผู้จัดการไซต์งานหรือเจ้าหน้าที่ด้านความปลอดภัยที่ได้รับมอบหมายที่ไซต์

งานของมิชลินซึ่งซัพพลายเออร์เข้าปฏิบัติงาน หากไม่มีบุคลากรเหล่านี้ ให้แจ้งกับเจ้าหน้าที่ประสานงานของ
มิชลินที่จัดไว้สำ�หรับซัพพลายเออร์

ซัพพลายเออร์จะต้องปรับใช้ระบบจัดการด้านสวัสดิภาพและความ
ปลอดภัยซ่ึงออกแบบมาจากประสบการณ์ในอดีตและเพ่ือสนับสนุนการ
ปรับปรุงการทำ�งานอย่างต่อเน่ือง ระบบดังกล่าวอาจอ้างอิงกับนโยบาย 
คำ�แนะนำ� แนวทาง ข้อมูลและแคมเปญการส่งเสริมความเข้าใจ รวมท้ัง
แผนการปรับปรุงและเกณฑ์ช้ีวัดท่ีเหมาะสม (เช่น อัตราการเกิดอุบัติเหตุ 
การแจ้งเหตุและการจัดการสถานการณ์เส่ียง จำ�นวนข้อเสนอด้านการ
ปรับปรุงมาตรการด้านสวัสดิภาพและความปลอดภัย เป็นต้น) แนะนำ�ให้มี
การรับรองมาตรฐาน ISO 45001

สำ�หรับมิชลินแล้ว คุณภาพ และมาตรฐานด้านสวัสดิภาพและความปลอดภัย คือเกณฑ์การพิจารณาที่สำ�คัญในการคัดเลือกซัพพลายเออร์์

2.2.2 – สวัสดิภาพและความปลอดภัยของบุคคล

2 – หลักการพื้นฐาน

2.2 – การให้เกียรตืผู้อื่น



มิชลินส่งเสริมให้ซัพพลายเออร์ทั้งหมดมีส่วนร่วมในการพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมในชุมชน
ที่ตนเองดำ�เนินธุรกิจ

2 – หลักการพื้นฐาน

มิชลินต้องการสร้างความเป็นอันหนึ่งอันเดียวกันกับชุมชนท้องถิ่นและสังคมโดยรวมในส่วนปฏิบัติการของบริษัทในประเทศต่าง ๆ ทั่วโลก ด้วยเหตุนี้
มิชลินจึงมีเป้าหมายในการจัดหาวัตถุดิบไม่เฉพาะจากซัพพลายเออร์ระหว่างประเทศ แต่รวมไปถึงซัพพลายเออร์ในท้องถิ่นและซัพพลายเออร์ในกลุ่ม
เปิดโอกาส (เช่น ซัพพลายเออร์ในกลุ่มที่ได้รับความคุ้มครองหรือกลุ่มงานประยุกต์ ซัพพลายเออร์ที่ส่งเสริมการตอบแทนแรงงาน ซัพพลายเออร์ของ

ชนกลุ่มน้อย เป็นต้น) ที่ปฏิบัติงานภายใต้มาตรฐานขั้นสูงของมิชลิน

2.2 – การให้เกียรตืผู้อื่น
2.2.3 – ชุมชน 

หลักการที่คาดหวัง: 



2.3 – การปกป้องสิ่งแวดล้อม

2 – หลักการพื้นฐาน

หลักการภาคบังคับ: หลักการที่คาดหวัง: 

ในส่วนของการปกป้องสิ่งแวดล้อมและการลดความเสี่ยงด้านสิ่งแวดล้อมในเครือข่ายการ
จัดหา ซัพพลายเออร์จะต้องปฏิบัติตามกฎหมายและระเบียบข้อบังคับที่มีผลบังคับใช้ใน
ประเทศที่ดำ�เนินงานและในทุกประเทศที่ผลิตภัณฑ์และ/หรือบริการมีการนำ�เข้า ใช้งานและ/
หรือจัดจำ�หน่ายทั้งในแบบไม่คิดค่าใช้จ่ายและแบบที่มีค่าตอบแทน เมื่อได้รับการร้องขอจาก
มิชลิน ซัพพลายเออร์จะต้องปรับใช้มาตรฐานที่เข้มงวดมากกว่าของมิชลินในบางโครงการ
หรือบางเขตพื้นที่

ซัพพลายเออร์จะต้องจัดส่งข้อมูลเมื่อได้รับการร้องขอเพื่อระบุผลกระทบด้าน CSR ของ
ผลิตภัณฑ์และ/หรือบริการใด ๆ ที่ตนเองจัดหาให้แก่มิชลิน หรือเพื่อให้เป็นไปตามความคาด
หวังของผู้มีส่วนเกี่ยวข้องในการดำ�เนินงานของมิชลินกรุ๊ป (เช่น ลูกค้า นักลงทุน สมาคม 
ฯลฯ) หากสามารถจัดหาข้อมูลดังกล่าวได้ (เช่น ปริมาณการปล่อยก๊าซคาร์บอนไดออกไซด์ 
การใช้ผลิตภัณฑ์ที่มีผลต่อสุขอนามัยพืช การรับรองต่างๆ เป็นต้น)

มิชลินให้ความสำ�คัญด้านการปกป้องสิ่งแวดล้อมในระดับสูงสุด ซัพพลายเออร์จะต้องมีและใช้มาตรการปกป้อง
สิ่งแวดล้อมสำ�หรับธุกิจของตน 

มิชลินคาดหวังให้ซัพพลายเออร์:
- �ปรับใช้ระบบจัดการด้านสิ่งแวดล้อมเพื่อประเมินและลดผลกระทบที่อาจเกิดขึ้นจากการ

ดำ�เนินงานของตนเองต่อสิ่งแวดล้อม
- �ลดและจัดการของเสีย สารพิษ/สารอันตรายและบรรจุภัณฑ์ตลอดวงจรอายุของผลิตภัณฑ์

และ/หรือบริการ
- �ลดการก่อก๊าซเรือนกระจก รวมทั้งระหว่างขั้นตอนการขนส่ง
- �ประหยัดน้ำ� รักษาทรัพยากรธรรมชาติ ปกป้องระบบนิเวศน์และส่งเสริมความหลากหลาย

ทางนิเวศน์วิทยา
- �พัฒนาผลิตภัณฑ์และ/หรือบริการที่มีคุณภาพสูงและมีผลกระทบต่อสิ่งแวดล้อมต่ำ�
- �ให้ความร่วมมือกับมิชลินกรุ๊ปภายใต้กรอบการทำ�งานที่เกี่ยวกับการวิเคราะห์วงจรอายุของ

มิชลิน

MANQUE  
TRADUCTION



เงื่อนไขเฉพาะสำ�หรับผู้จัดหายางธรรมชาติ (พร้อมลิงก์ไปยังนโยบาย SNR)

ยางธรรมชาติเป็นวัตถุดิบที่สร้างผลกระทบต่อสิ่งแวดล้อมและสังคมอย่างมาก ดังนั้นจึงต้องมี
การกำ�หนดแนวทางไว้เป็นการเฉพาะซึ่ง
จัดทำ�ขึ้นโดยความร่วมมือระหว่างผู้มีส่วนเกี่ยวข้องในการดำ�เนินงานทั้งหมด โดยเฉพาะกลุ่ม 
NGO ด้านสิ่งแวดล้อมและการปกป้องสิทธิมนุษยชน นโยบายเกี่ยวกับยางธรรมชาติแบบยั่งยืน 
(SNR) คือข้อมูลอ้างอิงสำ�หรับผู้ที่มีสัญญาข้อตกลงกับมิชลินในกลุ่มผู้จัดหายางธรรมชาติของ
มิชลินกรุ๊ปที่เพิ่มเติมเข้ามาเสริมเอกสารชุดนี้
หากต้องการดูนโยบายยางธรรมชาติแบบยั่งยืน:

การประยุกต์ใช้หลักการพื้นฐาน
สำ�หรับยางธรรมชาติ

https://michelinmedia.com/site/user/files/1/SUSTAINABLE-NATURAL-RUBBER-POLICY_VD.pdf


มิชลินให้ความสำ�คัญไม่เฉพาะด้านการปฏิบัติตาม
กฎหมายและระเบียบข้อบังคับ แต่ยังรวมไปถึง
จริยธรรมและความซื่อตรงในการติดต่อธุรกิจด้วย 
(«จริยธรรมทางธุรกิจ») ซัพพลายเออร์ยังต้อง
ดำ�เนินธุรกิจและปฏิบัติงานด้วยความซื่อตรงและ
เป็นไปตาม จริยธรรมทางธุรกิจ และสอดคล้องกับ 
หลักการต่อไปนี:้



ซัพพลายเออร์แต่ละรายจะต้องมีการต่อรองและจัดทำ�สัญญาพื้น
ฐานของความสุจริต 

หลักการภาคบังคับ: 

ซัพพลายเออร์จะต้องกำ�กับดูแลให้มีการแข่งขันที่เป็นธรรมและเสรี 
ปฏิบัติตามแนวทางในเชิงพาณิชย์ที่เป็นธรรมกับคู่แข่งทางการค้า
และลูกค้า และมีความโปร่งใสด้านราคา ในกรณีที่ซัพพลายเออร์
กระทำ�การใด ๆ ที่เป็นการกีดกันการแข่งขัน มิชลินสงวนสิทธิ์ในการ
ดำ�เนินการใด ๆ ที่จำ�เป็นเพื่อขอให้มีการชดเชยสำ�หรับความเสีย
หายที่เกิดขึ้น นอกจากนี้ ซัพพลายเออร์จะต้องหลีกเลี่ยงพฤติกรรม
ข้างต้นหากตนเป็นผู้มีอิทธิพลเหนือตลาดหรือมีอำ�นาจต่อรองเหนือ
กว่ามิชลิน และจะไม่เรียกร้องผลตอบแทนที่ไม่เป็นธรรมใด ๆ ที่จะ
ทำ�ให้เกิดความไม่สมดุลอย่างมีนัยสำ�คัญในการธุรกรรม

หลักการภาคบังคับ: 

ซัพพลายเออร์จะต้องมีการกำ�หนดและผลักดันแผนงานควบคุม
มาตรฐานด้านการต่อต้านการผูกขาดอย่างต่อเนื่อง

หลักการที่คาดหวัง: 

3.1 – เจตนาสุจริต 3.2 – การแข่งขันและการปฏิบัติอย่างเท่าเทียม

3 – จริยธรรมทางธุรกิจ  



ซัพพลายเออร์กำ�หนดและปรับใช้แผนการควบคุมมาตรฐานเกี่ยวกับข้อจำ�กัดด้านการค้าซัพพลายเออร์จะต้องปฏิบัติตามเอกสาร «ข้อกำ�หนดของมิชลินกรุ๊ป: ข้อจำ�กัดด้านการค้า" 
คำ�ว่าข้อจำ�กัดด้านการค้าหมายถึงกฎหมายและระเบียบข้อบังคับใด ๆ ท่ีมีผลบังคับใช้เก่ียวกับ 
(i) มาตรการกีดกันทางการค้าและทางเศรษฐกิจ (รวมท้ังการห้ามเข้าออกท่าเรือและการจัดทำ�
บัญชีรายช่ือผู้ถูกดำ�เนินมาตรการกีดกัน) และ/หรือ (ii) การควบคุมการส่งออก (ข้อบังคับเก่ียว
กับสินค้าด้านการทหารหรือสินค้าท่ีใช้งานเพ่ือวัตถุประสงค์อ่ืนนอกเหนือจากท่ีระบุไว้) ท่ีเก่ียวกับ
ผลิตภัณฑ์และ/หรือบริการ

หลักการภาคบังคับ: หลักการที่คาดหวัง: 

3.3 – ข้อจำ�กัดทางการค้า

3 – จริยธรรมทางธุรกิจ  



ซัพพลายเออร์จะต้องกำ�หนดและปรับใช้แผนงานควบคุมมาตรฐานด้านการต่อต้านการ
ทุจริตที่เหมาะสมกับสถานการณ์ ซึ่งจะต้องสามารถนำ�ไปใช้เพื่อตรวจสอบการทุจริต การ
จ่ายสินบนและการใช้อิทธิพลกดดันใด ๆ ได้

ซัพพลายเออร์จะต้องดำ�เนินนโยบาย «ไม่ยินยอม" หรือ “ไม่อนุญาต” ให้มีการทุจริตหรือ
การใช้อิทธิพลกดดันใด ๆ โดยเฉพาะซัพพลายเออร์จะต้องหลีกเลี่ยงจากการ (1) จงใจเสนอ 
ให้สัญญาหรือจัดหา และ (2) พยายามหรือวางแผนที่จะเสนอ ให้สัญญาหรือจัดหาความ
ได้เปรียบใด ๆ ที่ไม่เป็นธรรม ไม่ว่าจะเป็นตัวเงินหรือสิ่งอื่นใด ทั้งโดยตรงและโดยอ้อมผ่าน
คนกลางต่อเจ้าหน้าที่ของรัฐหรือต่อความสัมพันธ์ทางวิชาชีพใด ๆ กับเจ้าหน้าที่ภาครัฐหรือ
ภาคเอกชนหรือกับบุคคลภายนอก เพื่อให้มีการดำ�เนินการหรือละเว้นการดำ�เนินการใด ๆ 
ตามภาระหน้าที่ของตน เพื่อเรียกรับหรือรักษาผลประโยชน์หรือความได้เปรียบใด ๆ อย่างไม่
เหมาะสม

หลักการภาคบังคับ: หลักการที่คาดหวัง: 

3.4 – การต่อต้านการทุจริตและการใช้อิทธิพลกดดัน 

3 – จริยธรรมทางธุรกิจ  



ซัพพลายเออร์กำ�หนดและปรับใช้หลักเกณฑ์เฉพาะเพื่อระบุและจัดการกรณีที่เป็นผล
ประโยชน์ทับซ้อน 

ซัพพลายเออร์จะต้องปฏิเสธที่จะมีส่วนร่วมในการกระทำ�ใด ๆ ที่จะนำ�ไปสู่ผลประโยชน์ทับ
ซ้อน ซัพพลายเออร์จะต้องแจ้งให้มิชลินทราบกรณีที่มีผลประโยชน์ทับซ้อนใด ๆ ที่อาจเกิดขึ้น
กับบุคลากรของมิชลินระหว่างการดำ�เนินงานใด ๆ ที่วางแผนไว้หรือที่มีอยู่ในปัจจุบัน

หลักการภาคบังคับ: หลักการที่คาดหวัง: 

3.5 – ผลประโยชน์ทับซ้อน

3 – จริยธรรมทางธุรกิจ  



ซัพพลายเออร์จะต้องกำ�หนดและปรับใช้แผนงานต่อต้านการฉ้อโกง (ทั้งภายในและ
ภายนอก) ตามที่เหมาะสมกับสถานการณ์ เพื่อให้สามารถตรวจหา ป้องกันและจัดการกับ
กรณีการฉ้อโกงต่าง ๆ  

ซัพพลายเออร์จะต้องมีนโยบาย «ไม่ยอมรับ" การฉ้อโกงไม่ว่าจะที่สงสัยหรือที่เกิดขึ้นจริง
ก็ตาม ซัพพลายเออร์จะต้องละเว้นการ (1) จัดตั้ง เปิดโอกาสให้มีการจัดตั้ง หรือมีส่วนร่วม
ในการจัดตั้งหน่วยงานหรือโครงการใด ๆ ทั้งโดยตั้งใจหรือไม่ได้ตั้งใจโดยมีวัตถุประสงค์ เป้า
หมายหรือผลที่ไม่สุจริตและ (2) การพยายามหรือสมคบคิดที่จะดำ�เนินกิจกรรมดังกล่าว
ซัพพลายเออร์จะต้องแจ้งให้มิชลินทราบกรณีการฉ้อโกง ข้อสงสัยว่ามีการฉ้อโกงหรือความ
พยายามในการฉ้อโกงใด ๆ ที่ซัพพลายเออร์ทราบผ่านช่องทางที่เหมาะสม หรือผ่านสาย
บริการด้านจริยธรรมที่มิชลินจัดไว้ให้

หลักการภาคบังคับ: หลักการที่คาดหวัง: 

3.6 – การฉ้อโกง

3 – จริยธรรมทางธุรกิจ  



มิชลินคาดหวังให้ซัพพลายเออร์กำ�หนดนโยบายเกี่ยวกับของกำ�นัลและการส่งคำ�เชิญต่าง ๆ 
เพื่อระบุหลักเกณฑ์ที่ยอมรับได้เกี่ยวกับของกำ�นัลที่เสนอและที่รับ

ในส่วนของของกำ�นัลและคำ�เชิญค่าง ๆ ซัพพลายเออร์จะต้องหลีกเลี่ยงการกระทำ�ใด ๆ ที่ไม่
เป็นไปตามเงื่อนไขทางกฎหมายและระเบียบข้อบังคับที่มีผลบังคับใช้ ซัพพลายเออร์จะต้อง
หลีกเลี่ยงการกระทำ�ใด ๆ ที่มีเป้าหมายโดยตรงหรือโดยอ้อมเพื่อเอื้อประโยชน์ให้แก่บุคลากร
ของมิชลินหรือความพยายามในการกดดันการใช้วิจารณญาณของบุคลากรของมิชลินหรือ
การเรียกรับสิทธิพิเศษใด ๆ ที่ไม่เหมาะสม ของกำ�นัลหรือคำ�เชิญจะต้องเป็นไปตามหลัก
เกณฑ์ร่วมต่อไปนี้: ได้รับอนุญาตภายใต้กฎหมายและระเบียบข้อบังคับที่มีผลบังคับใช้ ไม่
ถูกเรียกร้องจากผู้รับ ไม่ได้มีขึ้นเพื่อรับการพิจารณาเป็นพิเศษหรือผลประโยชน์อันไม่สมควร
ใด ๆ เพื่อกดดันการตัดสินใจ และไม่ทับซ้อนและสอดรับกับการตัดสินใจเชิงกลยุทธ์ใด ๆ และ
ผู้รับจะต้องไม่เกี่ยวข้องในการตัดสินใจใด ๆ ในปัจจุบันหรือในอนาคตที่ส่งผลกระทบกับผล
ประโยชน์ของมิชลิน โดยจะต้องเป็นการให้แบบครั้งเดียวแล้วจบไป และไม่ทำ�ให้เกิดความ
อับอายหากถูกเปิดเผยออกไปภายในบริษัทหรือต่อสาธารณะ มีความเป็นมืออาชีพและมีการ
บันทึกข้อมูลไว้สำ�หรับอ้างอิงเพื่อการตรวจสอบ 

ตัวอย่าง: ระหว่างการติดต่อเพื่อเสนอราคา ห้ามไม่ให้ซัพพลายเออร์เสนอของกำ�นัลหรือคำ�
เชิญเข้าร่วมงานพิเศษใด ๆ แก่เจ้าหน้าที่ประสานงานของตนหรือบุคลากรของมิชลินซึ่งอาจ

เป็นการกดดันการตัดสินใจของบุคคลดังกล่าวระหว่างการคัดเลือกผู้ให้บริการ
ภายใต้ความสัมพันธ์ในเชิงพาณิชย์ ห้ามไม่ให้ซัพพลายเออร์เชิญเจ้าหน้าที่ประสานงานของ
ตนหรือบุคลากรของมิชลินและญาติเข้าร่วมการจัดเลี้ยงอาหารในร้านอาหารราคาแพง ห้าม
ไม่ให้ซัพพลายเออร์เสนอของกำ�นัลในรูปแบบเงินหรือบัตรกำ�นัลให้แก่เจ้าหน้าที่ประสานงาน
ของตนหรือบุคลากรของมิชลิน 

ทั้งนี้มิชลินอนุญาตให้จัดของกำ�นัลของบริษัทที่มีมูลค่าเล็กน้อยตามสมควรและมีการประทับ
โลโก้ของซัพพลายเออร์ รวมทั้งการจัดสิ่งของเพื่อเป็นสื่อโฆษณาใด ๆ ในลักษณะเดียวกัน 
(เช่น กระเป๋าเป้ กระเป๋ายิม เคสคอมพิวเตอร์) 

หลักการภาคบังคับ: 

หลักการที่คาดหวัง: 

3.7 – ของกำ�นัลและคำ�เชิญต่าง ๆ 

3 – จริยธรรมทางธุรกิจ  



ซัพพลายเออร์จะต้องกำ�หนดและปรับใช้แผนงานเพื่อป้องกันการละเมิดข้อบังคับในการ
รักษาความลับสำ�หรับลูกค้าของตนและมิชลิน

นอกเหนือจากข้อบังคับตามกฎหมายเกี่ยวกับการปกป้องความลับทางธุรกิจ ซัพพลายเอ
อร์จะต้องปฏิบัติตามไม่เฉพาะกับเงื่อนไขด้านการรักษาความลับของมิชลิน ทั้งระหว่างการ
ประกวดราคา แต่ยังรวมไปถึงการรักษาความลับเรื่องผลการดำ�เนินการใด ๆ ในส่วนที่เกี่ยว
กับผลิตภัณฑ์และ/หรือบริการที่จัดหาให้ ซัพพลายเออร์จะต้องหลีกเลี่ยงการใช้ข้อมูลลับของ
มิชลินเพื่อวัตถุประสงค์ที่นอกเหนือไปจากที่ตกลงร่วมกันในการจัดหาผลิตภัณฑ์และ/หรือ
บริการให้แก่มิชลินในรูปแบบที่เป็นความลับเฉพาะคู่ค้า 

หลักการภาคบังคับ: หลักการที่คาดหวัง: 

3.8 – การรักษาความลับ

3 – จริยธรรมทางธุรกิจ  



มิชลินคาดหวังให้ซัพพลายเออร์กำ�หนดกระบวนการเพื่อเป็นหลักเกณฑ์ในการพัฒนา
ผลิตภัณฑ์และ/หรือบริการ รวมทั้งการตรวจสอบและปฏิบัติตามนโยบายด้านทรัพย์สินทาง
ปัญญาของบุคคลภายนอก

นอกเหนือจากการปฏิบัติตามกฎหมายและระเบียบข้อบังคับเกี่ยวกับสิทธิ์ในทรัพย์สินทาง
ปัญญา (IP) ในเบื้องต้น:

- �ซัพพลายเออร์จะต้องหลีกเลี่ยงการละเมิด (หรือพยายามละเมิด) สิทธิ์ในทรัพย์สินทาง
ปัญญาของมิชลิน 

- �ซัพพลายเออร์จะต้องละเว้นการจงใจจัดหาผลิตภัณฑ์หรือบริการให้แก่มิชลินโดยละเมิด
สิทธิ์ในทรัพย์สินทางปัญญาของบุคคลภายนอก

- �ในกรณีที่ซัพพลายเออร์ถูกเรียกร้องสิทธิ์จากบุคคลภายนอกที่กล่าวหาว่ามีการละเมิดสิทธิ์
ในทรัพย์สินทางปัญญาที่อาจส่งผลต่อการดำ�เนินงานของมิชลิน ซัพพลายเออร์จะต้องแจ้ง
ให้มิชลินทราบเพื่อให้สามารถเตรียมการได้อย่างเหมาะสมในการหลีกเลี่ยงผลกระทบใน
การดำ�เนินธุรกิจอย่างต่อเนื่อง และซัพพลายเออร์จะต้องให้ความร่วมมือในการประสาน
งานกับมิชลิน

หลักการภาคบังคับ: หลักการที่คาดหวัง: 

3.9 – การปกป้องทรัพย์สินทางปัญญา (IP) 

3 – จริยธรรมทางธุรกิจ  



มิชลินให้ความสำ�คัญกับการปกป้องข้อมูลส่วนบุคคลนอกเหนือไปจากการปฏิบัติตาม
กฎหมายและระเบียบข้อบังคับด้านความเป็นส่วนตัวที่เกี่ยวข้องและ การส่งเสริมการปฏิบัติ
ตามหลักการของข้อบังคับทั่วไปด้านการปกป้องข้อมูล (GDPR) ที่ครอบคลุมเกินกว่าขอบเขต
พื้นที่ของตน มิชลินจึงคาดหวังให้ซัพพลายเออร์ทั้งหมดปฏิบัติไปในแนวทางเดียวกันนี้

นอกเหนือจากการปฏิบัติตามกฎหมายและระเบียบข้อบังคับเก่ียวกับการปกป้องความเป็นส่วนตัว 
ซัพพลายเออร์ (ในเบ้ืองต้น) จะต้องปฏิบัติตามคำ�แนะนำ�ของมิชลินขณะประมวลผลข้อมูลส่วน
บุคคลในนามของมิชลิน เพ่ือประมวลผลข้อมูลภายใต้บริการท่ีตกลงไว้ร่วมกันเท่าน้ัน และให้การ
รับรองว่าจะมีมาตรการเชิงโครงสร้างและด้านเทคนิคจัดไว้เพ่ือรักษาความปลอดภัยของข้อมูล
ท่ีได้รับมอบ เพ่ือให้เกิดความโปร่งใสแก่มิชลินภายใต้นิยามของการดำ�เนินงานในส่วนท่ีเก่ียวกับ
ข้อมูลส่วนบุคคล (เป้ามาย สาเหตุ บุคคลและสถานท่ีท่ีเก่ียวข้อง) เพ่ือให้มิชลินสามารถปฏิบัติตาม
ข้อผูกพันของตน รวมท้ังการเลือกใช้เฉพาะผู้รับเหมาช่วงท่ีได้รับอนุญาตจากมิชลินซ่ึงสามารถรับ
ประกันระดับการป้องกันความเป็นส่วนตัวท่ีเท่าเทียมกับของมิชลิน

หลักการภาคบังคับ: หลักการที่คาดหวัง: 

3.10 – การปกป้องความเป็นส่วนตัว

3 – จริยธรรมทางธุรกิจ  



ภายใต้แนวทางในการปฏิบัติตามกฎหมายและระเบียบข้อบังคับที่เกี่ยวกับการจ้างงาน
บุคคลทั่วไป ซัพพลายเออร์จะต้องปฏิบัติตามหลักการในเอกสาร «ข้อกำ�หนดของมิชลินกรุ๊ป: 
บุคลากร" 

หลักการภาคบังคับ: 

3.11 – บุคลการของซัพพลายเออร์

3 – จริยธรรมทางธุรกิจ  



นอกเหนือจากการปฏิบัติตามกฎหมายและระเบียบข้อบังคับและประเด็นต่าง ๆ ที่ระบุข้างต้น 
ซัพพลายเออร์จะต้องกำ�หนดหลักเกณฑ์การดำ�เนินงานของตนที่เหมาะสมกับสถานการณ์
ของตนเอง และส่งเสริมวัฒนธรรมของความซื่อตรงในการทำ�งาน และปรับใช้มาตรการ
ตรวจจับ ป้องกันและติดตาม เช่น ช่องทางการสื่อสาร การฝึกอบรม แนวทางด้านจริยธรรม 
มาตรการควบคุมภายใน มาตรการลงโทษ ฯลฯ 

หลักการที่คาดหวัง: 

3.12 – หลักเกณฑ์การดำ�เนินงาน

3 – จริยธรรมทางธุรกิจ  



3.13 – สายบริการด้านจริยธรรม

3 – จริยธรรมทางธุรกิจ  

สายบริการด้านจริยธรรมจัดไว้ให้ไม่เฉพาะสำ�หรับบุคลากรของมิชลินเท่านั้น แต่ยังรวมไปถึงบุคลากรของซัพพลายเออร์ด้วย สายบริการนี้สามารถ
ใช้เพื่อแจ้งเหตุที่สงสัยว่ามีการละเมิดกฎหมายและระเบียบข้อบังคับที่เกี่ยวข้องและ/หรือหลักเกณฑ์การดำ�เนินงานของมิชลินและแนวทางด้านการ
ต่อต้านการทุจริต ทุกคนสามารถแจ้งเหตุได้แบบไม่เปิดเผยตัวหากต้องการ

สามารถแจ้งเหตุออนไลน์ได้ ที่นี่ 

(นอกจากนี้ยังสามารถแจ้งเหตุทางโทรศัพท์ - กรุณาคลิกที่ลิงก์ด้านบนเพื่อดูคำ�แนะนำ�ในการกดหมายเลขที่ถูกต้องสำ�หรับประเทศของคุณ)

ตรวจสอบรายละเอียดเพิ่มเติม:  
ข้อความอ้างอิง: จริยธรรมในการดำ�เนินงานของมิชลิน 
หลักเกณฑ์การดำ�เนินงานด้านการต่อต้านการทุจริต

https://secure.ethicspoint.com/domain/media/en/gui/38522/index.html
https://www.michelin.com/en/documents/anti-corruption-code-of-practice/
https://www.michelin.com/en/documents/michelin-code-of-ethics-2/




ยกตัวอย่างเช่น ขัน้ตอนนีม้ักจะเกี่ยวข้องกับ:  
• �การประเมินเบื้องต้นผ่านแบบสอบถามเพื่อ

ให้มิชลินสามารถประเมินสถานการณ์ทาง
เศรษฐกิจและการเงินของซัพพลายเออร์ 
แนวทางในการควบคุมคุณภาพ ขีดความ
สามารถทางอุตสาหกรรมและความสามารถ
ในการปฏิบัติตามเงื่อนไขทางเทคนิคของเรา 
รวมทั้งปณิธานและแนวทางด้านการพัฒนาที่
ยั่งยืน

• �การเยี่ยมชมหรือตรวจสอบไซต์งานของ
ซัพพลายเออร์

• การทดสอบที่ไซต์งานของมิชลินกรุ๊ป
• ฯลฯ

โดยทัว่ไปมิชลินมีการปฏิบัติตามกระบวนการที่มีโครงสร้างชัดเจนเพื่อประเมินศักยภาพและความสามารถของซัพพลายเออร์ในการตอบสนอง
ความต้องการของมิชลิน รวมทัง้เงื่อนไขเชิงพาณิชย์ ด้านเทคนิค คุณภาพ เวลาดำ�เนินการและการพัฒนาเพื่อสิ่งแวดล้อมของมิชลิน 

โดยสรุป ซัพพลายเออร์จะต้องยินยอมในการ:

4.1 – ก่อนการคัดเลือกซัพพลายเออร์ 

4 – การทำ�งานร่วมกัน

รับการรับรองมาตรฐาน ISO 
9001 หากซัพพลายเออร์เป็นผู้

จัดหาวัตถุดิบ 
นอกจากน้ีมาตรฐาน ISO 14001, 

ISO 9001 และ IATF 16949  
ก็เป็นประโยชน์สำ�หรับซัพพลายเอ

อร์เช่นกัน

แจ้งให้มิชลินทราบก่อนมีการปรับเปลี่ยน
กระบวนการผลิตใด ๆ ของซัพพลายเออร์ 

ระบบควบคุมคุณภาพ การเหมาช่วง ฯลฯ หาก
การเปลี่ยนแปลงดังกล่าวอาจส่งผลกระทบต่อมิ
ชลินและต่อประสิทธิภาพของผลิตภัณฑ์และ/

หรือบริการที่ซัพพลายเออร์จัดหาให้ 

ปฏิบัติตามหลักการด้านการ
จัดซื้อต่อไปน้ีของมิชลิน รวม
ทัง้หลักการภาคบังคับที่ระบุ
ไว้ และเอกสารอ้างอิงต่าง ๆ 
ที่เกี่ยวกับหลักการการจัดซื้อ

ของมิชลิน

ให้ข้อมูลและกรอกแบบ
ประเมินเบื้องต้นเมื่อมีการจัด

ส่งให้แก่ซัพพลายเออร์



ปณิธานของมิชลินในการปรับปรุงแนวทางการเคลื่อนย้ายบุคลากรและสินค้าเป็นสิ่งที่
ท้าทายอย่างยิ่งสำ�หรับเราทัง้ในด้านคุณภาพและความปลอดภัย

4.2 – มาตรฐานคุณภาพและการรักษาความปลอดภัยด้านสารสนเทศของมิชลิน

4 – การทำ�งานร่วมกัน

เพื่อให้มิชลินสามารถรักษามาตรฐานคุณภาพผลิตภัณฑ์และ/หรือบริการ สิ่งสำ�คัญคือผลิตภัณฑ์และ/หรือบริการที่จัดซื้อโดยมิชลิน
จะต้องมีคุณภาพในระดับสูงสุด  ซัพพลายเออร์ทุกรายจะต้องให้ความมั่นใจว่าผลิตภัณฑ์และบริการที่จัดหา ไม่ว่าจะมาจากที่ใด
หรือมีจุดหมายใดจะต้องเป็นไปตามเงื่อนไขสัญญาที่ตกลงไว้ร่วมกัน  

ด้วยความร่วมมือร่วมใจ เราจะต้องมีแนวทางที่เหมาะสมเพื่อควบคุมและรับประกันคุณภาพ รวมทั้งในการควบคุมต้นทุนอย่างมี
ประสิทธิภาพและต่อเนื่อง

มิชลินและซัพพลายเออร์ของบริษัทจะต้องร่วมมือกันเพ่ือผลักดันแผนงานนีใ้ห้ก้าวไปข้างหน้า

กระบวนการ รับรองคุณภาพของซัพพลายเออร์ระบุรายละเอียดสำ�หรับมิชลินในการปรับใช้แนวทางภายใต้นโยบายควบคุมคุณภาพ
ของตนกับความสัมพันธ์ท่ีมีกับซัพพลายเออร์ และในการควบคุมคุณภาพสำ�หรับผลิตภัณฑ์และบริการท่ีจัดซ้ือ 

4.2.1 – นโยบายควบคุมคุณภาพของมิชลิน

กระบวนการนี้ที่ซัพพลายเออร์ทุกรายจะต้องปฏิบัติตามมีระบุรายละเอียดไว้ในเอกสารต่อไปนี้ในเว็บไซต์ฝ่ายจัดซื้อของมิชลิน:

https://purchasing.michelin.com/wp-content/uploads/sites/34/2020/10/EN_Supplier-Quality-Assurance-Raw-Materials_Sept_2020.pdf
https://purchasing.michelin.com/wp-content/uploads/sites/34/2020/11/EN_Supplier-Quality-Assurance-Non-Raw-Materials-and-Energy_06_2020.pdf


4 – การทำ�งานร่วมกัน

4.2.2 – การรักษาความปลอดภัยด้านสารสนเทศของมิชลิน

หลักการภาคบังคับ: หลักการที่คาดหวัง: 

ซัพพลายเออร์ SID จะต้องปรับใช้และผลักดันให้มีการอัปเดตแผนงานป้องกันเชิงโครงสร้าง
และเทคนิคอย่างต่อเนื่องเพื่อให้ทันต่อภัยคุกคามที่เปลี่ยนแปลงอย่างรวดเร็วและจุดเปราะ
บางใหม่ ๆ ที่อาจตรวจพบ  
ซัพพลายเออร์ SID จะต้องแจ้งให้มิชลินทราบในทันที: i) เกี่ยวกับสถานการณ์ด้านการรักษา
ความปลอดภัยของข้อมูลใด ๆ ที่ตนเองรับทราบและ/หรือ (ii) ก่อนที่จะมีการแก้ไขตำ�แหน่ง
การจัดเก็บข้อมูล การจัดจ้างการจัดบริการ หรือการดำ�เนินการป้องกันใด ๆ เพื่อให้มิชลิน
สามารถดำ�เนินการได้อย่างเหมาะสม
ซัพพลายเออร์ SID จะต้องมีมาตรการย้อนกลับและ/หรือลบข้อมูลที่เป็นที่ยอมรับสำ�หรับนำ�
ไปใช้เมื่อมีการสิ้นสุดสัญญา ทั้งตามกำ�หนดเวลาหรือเมื่อมีการบอกเลิก 
ซัพพลายเออร์ SID ยังต้องปฏิบัติตามข้อบัญญัติของผู้ใช้และนโยบายด้านการรักษาความ
ปลอดภัยที่เกี่ยวข้องกับการใช้ระบบสารสนเทศของมิชลิน 

มิชลินให้ความสำ�คัญไม่เฉพาะกับการปฏิบัติตามกฎหมายและระเบียบข้อบังคับที่เกี่ยวข้องเท่านัน้ แต่ยังรวมไปถึงการปกป้องระบบสารสนเทศและข้อมูล (รวม
ทัง้ข้อมูลของบุคคลภายนอกที่มีการประมวลผล) 

คำ�ว่า “ซัพพลายเออร์ SID” หมายถึงซัพพลายเออร์หลักหรือรองด้านเทคโนโลยีสารสนเทศ (บริการดิจิตอลหรือเทียบเท่า) ไม่ว่าจะใช้ระบบสารสนเทศใดเพื่อ
จัดบริการต่อไปน้ีให้แก่มิชลิน:  (i) การพัฒนา การผสานรวมและ/หรือการดูแลรักษาระบบซอฟต์แวร์และ/หรือ (ii) การประมวลผลข้อมูลโดยใช้เทคโนโลยี

สารสนเทศ การประมวลผล ณ ที่น้ีครอบคลุมนิยามของคำ�น้ีในวงกว้างซึ่งรวมถึงแต่ไม่จำ�กัดเพียงการเข้าถึง การจัดทำ� การเก็บรวบรวม การจัดหา การคอม
ไพล์ การคละรวม การสร้าง การคัดแยกและการจัดเก็บข้อมูลแยก  

นอกจากนี้ซัพพลายเออร์ SID จะต้อง:
จัดทำ� ปรับปรุงและเผยแพร่นโยบายการรักษาความปลอดภัยด้านสารสนเทศอย่างต่อเนื่อง
ปฏิบัติตามมาตรการตรวจสอบนโยบายการรักษาความปลอดภัยด้านสารสนเทศและ/หรือมี
การเผยแพร่ผลการตรวจสอบโดยหน่วยงานภายนอกที่เกิดขึ้นเป็นระยะ ๆ
อนุญาตให้มิชลินทำ�การตรวจสแกนจุดเปราะบางและ/หรือทดสอบจุดอ่อนต่าง ๆ เมื่อได้รับ
การร้องขอทั้งโดยตรงหรือโดยอ้อม และแจ้งให้มิชลินทราบผลการดำ�เนินงานอย่างต่อเนื่อง
พร้อมเข้าควบคุมสถานการณ์ที่เกี่ยวข้องกับการจัดบริการ ความเสี่ยงที่พบและกรณีด้าน
ความปลอดภัยที่เกิดขึ้นในทันที
รับประกันว่ามีระบบบริการรองรับและกระบวนการแชร์ข้อมูลที่เหมาะสมเพื่อรองรับเมื่อเกิด
ปัญหาด้านความปลอดภัยขึ้น
ติดตามมาตรฐานการรับรองล่าสุด เช่น ISO 27001 และแจ้งให้ทราบเกี่ยวกับการรับรองใหม่
ใด ๆ อย่างสอดคล้องกัน 

4.2 – มาตรฐานคุณภาพและการรักษาความปลอดภัยด้านสารสนเทศของมิชลิน



ซัพพลายเออร์จะต้องกำ�หนดวัตถุประสงค์ที่ชี้วัดได้เกี่ยวกับผลการดำ�เนินงานด้าน CSR ของ
ตน และกำ�หนดแผนการปรับปรุงในด้านนี้

ซัพพลายเออร์จะต้องทำ�การประเมินด้าน CSR ตามที่ได้รับการร้องขอและดำ�เนินมาตรการ
แก้ไขตามความจำ�เป็น นอกจากนี้ ซัพพลายเออร์อนุญาตให้มิชลินหรือผู้ให้บริการที่ได้รับการ
แต่งตั้งจากมิชลินดำ�เนินการตรวจสอบที่ไซต์งาน 

หลักการภาคบังคับ: หลักการที่คาดหวัง: 

4.3 – การก้าวไปข้างหน้าร่วมกันอย่างยั่งยืน  

4 – การทำ�งานร่วมกัน

4.3.1 – การประเมินด้าน CSR ของซัพพลายเออร์

ในการปฏิบัติงานในแต่ละวัน มิชลินมีเป้าหมายในการร่วมงานกับซัพพลายเออร์ที่พร้อมปฏิบัติตามเงื่อนไขด้านคุณภาพ เสถียรภาพ
ในการทำ�งานและการควบคุมต้นทุนของมิชลิน และพร้อมที่จะปรับปรุงการทำ�งานอย่างต่อเน่ือง ให้เกียรติบุคคลและพร้อมปกป้องสิ่ง

แวดล้อมอย่างเต็มที่ 

มิชลินมีการตรวจสอบและจัดการผลการดำ�เนินงานโดยรวมที่เกี่ยวกับการจัดซื้อและการเผยแพร่ผลเกณฑ์ชีว้ัด
ด้าน CSR เป็นระยะ ๆ  



4.3 – การก้าวไปข้างหน้าร่วมกันอย่างยั่งยืน  

4 – การทำ�งานร่วมกัน

มิชลินให้ความสำ�คัญกับแนวทางด้านการจัดการความสัมพันธ์กับซัพพลายเออร์ (SRM) 
ในส่วนที่เกี่ยวกับซัพพลายเออร์ของบริษทั

ความร่วมมือที่โปร่งใสและมีมาตรฐานสูงนำ�ไปสู่ความคาดหวังในการทำ�งานร่วมกันเพื่อส่ง
เสริมขีดความสามารถในการแข่งขันและความสัมพันธ์ที่รับผิดชอบต่อกันเพื่อให้เกิดความ
คุ้มค่าสูงสุดต่อทุกฝ่ายที่เกี่ยวข้อง 
เพื่อให้เป็นไปตามเป้าหมายนี้ ซัพพลายเออร์จึงถูกจัดแบ่งเป็น 4 กลุ่มเพื่อให้จัดการความ
สัมพันธ์ได้อย่างมีประสิทธิภาพสูงสุด
	 หมวดที่ 1: �สร้างความสัมพันธ์ในเชิงกลยุทธ์อย่างแท้จริงโดยเน้นที่โครงการด้าน

นวัตกรรมและ/หรือความร่วมมือ
	 หมวดที่ 2: �พัฒนาความสัมพันธ์ทางธุรกิจเพื่อสร้างความได้เปรียบด้านการแข่งขันเพื่อ

เอื้อประโยชน์ต่อทั้งสองฝ่าย
	 หมวดที่ 3: ปรับปรุงความสัมพันธ์ในปัจจุบันให้ดีขึ้นอย่างต่อเนื่อง
	 หมวดที่ 4: �ปรับใช้ความสัมพันธ์ในเชิงพาณิชย์ให้สอดคล้องกับพันธะกรณีที่ตกลงร่วม

กัน

4.3.2 – การจัดการความสัมพันธ์กับซัพพลายเออร์

https://purchasing.michelin.com/en/supplier-relationship-management/


4.4 – การไกล่เกลี่ย

4 – การทำ�งานร่วมกัน

หากซัพลายเออร์ไม่ได้รับการตอบกลับจนเป็นที่พอใจจากมิชลินหลังจากมีการพูดคุยในเบื้องต้น 
สามารถประสานกับคนกลางด้านความสัมพันธ์ระหว่างซัพพลายเออร์และลูกค้าเพื่อให้ความช่วย
เหลือในการไกล่เกลี่ยปัญหาอย่างรวดเร็วและสร้างสรรค์ 
คนกลางจะถูกประสานเข้ามาก็ต่อเมื่อซัพพลายเออร์ได้พยายามแก้ไขปัญหาตามช่องทางปกติร่วมกับ
มิชลินอย่างเต็มที่แล้ว เช่น กับตัวแทนฝ่ายจัดซื้อที่ดูแลด้านการเสนอราคา หรือศูนย์รับชำ�ระเงินหรือ
กับผู้ดูแลสัญญาข้อตกลง
คนกลางผู้ไกล่เกลี่ยจะไม่พิจารณาคำ�ขอใด ๆ ที่ไม่เป็นไปตามหลักการนี้ เริ่มกระบวนการไกล่เกลี่ยได้
โดยซัพพลายเออร์จะต้องส่งแฟ้มข้อมูลการไกล่เกลี่ยจากหัวข้อ                         ในเว็บไซต์ด้านการ
จัดซื้อ

หากไม่มีแนวทางจัดการใด ๆ ระบุไว้เกี่ยวกับผู้ไกล่เกลี่ยจากภายใน คู่กรณีสามารถใช้บริการผู้ไกล่
เกลี่ยจากภายนอกตามธรรมเนียมปฏิบัติปกติได้

https://purchasing.michelin.com/en/purchasing-mediation/


การปฏิบัติตามหลักการด้านการจัดซื้อของมิชลินถือเป็นหลักเกณฑ์เบื้องต้นที่สำ�คัญในการสร้างความสัมพันธ์และความ
เชื่อถือระหว่างมิชลินและซัพพลายเออร์ของบริษัททั่วโลก

ความสัมพันธ์เหล่านี้ (ภายใต้แนวทางด้าน SRM ของกลุ่มบริษัท) คือตัวขับเคลื่อนการสร้างความคุ้มค่าให้แก่มิชลินและ
ซัพพลายเออร์

หมายเหตุ: หลักการการจัดซื้อของมิชลิน (ณ วันที่มีการเผยแพร่) จะมีการปรับปรุงเนื้อหาและเผยแพร่ออนไลน์ไว้  
16 ภาษาที่นี่: 

https://purchasing.michelin.com/en/purchasing-principles/

สรุป

https://purchasing.michelin.com/en/purchasing-principles/


จะมีคำ�ศัพท์บางส่วนที่เราให้นิยามไว้ดังต่อไปนีแ้ละปรับใช้กับหลักการการจัดซือ้ของมิชลิน: 

นิยาม

MANQUE  
TRADUCTION
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1. INTRODUCTION 


When proposing or providing services or goods to Michelin, any service or product 


provider/supplier (the "Supplier") will be particularly committed to meeting and maintaining the 


highest standards in terms of respect of applicable privacy laws and regulations, either directly or 


indirectly through any subcontractors or suppliers and will cause any of its subcontractors to do the 


same.  


Within the framework of its business relationships with Michelin and all related activities, the 


Supplier may need to collect and process, in various ways, personal data either as a data controller 


or as a data processor. 


This Michelin Group Prescriptions to Suppliers (Privacy) (“Michelin Prescription”) sets out 


Michelin’s minimum requirements in terms of personal data protection that any Supplier 


undertakes to meet and comply with throughout the term of its business relationship with Michelin 


(i) in order to be down selected and (ii) when performing any service for Michelin.  


This Michelin Prescription does not aim at replacing any applicable national laws or regulations. It 


supplements any applicable national data privacy legislation and any specific obligation set out in 


any bilateral agreement between Michelin and the Supplier. National law or regulations shall take 


precedence over this Michelin Prescription in case of a conflict between this Michelin Prescription 


and the relevant national law or regulations provided that the relevant national law or regulations 


are stricter than this Michelin  Prescription.  


The Michelin Prescriptions are available at [To be completed] and/or on Supplier's demand at 


Michelin. 


The Supplier acknowledges that Michelin may modify, at its discretion, from time to time the 


Michelin Prescriptions so that they can evolve consistently with Michelin's requirements and 


agrees to be bound by the terms of the Michelin Prescriptions as modified, provided that Michelin 


notifies and provides to the Supplier the new version ((such notification being made by any means 


at Michelin’s discretion as long as it is a push information such as website, emails, etc…)) at least 


sixty (60) days prior to such Michelin Prescriptions effective date. For the avoidance of doubt, any 


reiteration by Michelin of applicable  Laws and Regulations shall not be construed as a Michelin's 


modification to the Michelin Prescriptions. The new version of the concerned Michelin 


Prescriptions will be deemed accepted on the effective date of the new version of the concerned 


Michelin Prescriptions. If the Supplier demonstrates that the modifications of the Michelin 


Prescriptions have a material adverse impact on the Supplier for its performance of the Services, 


then the Supplier shall notify Michelin before the effective date of the modification. In such case 


Michelin may, at its sole discretion, either (i) withdraw the application of such update to the 


Agreement in which case the previous version of the Michelin Prescriptions will apply to the 


Agreement, or (ii) pronounce termination of the Agreement as of right (“de plein droit”) before the 


effective date of the new version of the concerned Michelin Prescriptions. 


2. LEGITIMATE AND PROPORTIONATE USE OF PERSONAL DATA 


The Supplier only processes personal data in the context of its business relationship with Michelin 


for specific, explicit and legitimate purposes when it acts as data controller.  


The Supplier only processes personal data in compliance with Michelin's instructions for the 


performance of the services or the completion of a RFP process when it acts as Michelin's data 


processor. 
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3. PROTECTION BY DESIGN AND BY DEFAULT 


The Supplier will consider, with regard to tools, products or services, the principles of data 


protection by design and by default. The Supplier will implement technical and organizational 


measures, at the earliest stages of the design of the processing operations, in such a way that 


safeguards privacy and data protection principles from the start (‘data protection by design’). By 


default, the Supplier shall ensure that personal data is processed with the highest privacy 


protection so that by default, parameters and/or processes are implemented to protect personal data 


(‘data protection by default’). 


4. CONDITIONS OF COLLECTION AND PROCESSING OF ANY PERSONAL 


DATA 


In all cases, the Supplier will only collect and process personal data in a manner that is strictly 


necessary, adequate, pertinent, proportionate, consistent and compatible with the purposes for 


which they are intended as instructed by Michelin when the Supplier is acting as a data processor 


and for the proper performance of the services. 


The Supplier, when acting as a data controller, will only collect and process personal data in 


compliance with a legitimate ground and in all cases will inform the data subject at the time the 


data is collected or beforehand of the required information set out by applicable national laws. 


In any event, the Supplier shall take all the necessary measures to ensure that the personal data 


processed are accurate and up to date by reference to the purpose for which they are collected and 


processed.  


5. ACCESS TO PERSONAL DATA 


Access to personal data is restricted to the Supplier’s employees or to employees of service 


providers/partners who need to have access to such data on a strict "need to know basis" and who 


are committed to respect the security and confidentiality of such personal data in the conditions set 


out in the Michelin Group Prescription (Personnel).  


The Supplier has implemented a strict access management policy as regards persons who are 


authorized to access personal data and closely monitors and manages such access. 


6. RECIPIENTS OF PERSONAL DATA 


The Supplier may need to use suppliers or partners for the provision of the services to Michelin.  


The use of such suppliers or partners by the Supplier will be subject to Michelin prior information 


and approval, to the respect by such third parties of security and confidentiality obligations 


equivalent to the ones set out between Michelin and the Supplier and shall be limited to what is 


necessary for the purpose of the provision of the services. 


The Supplier also undertakes not to sell, rent or transfer the personal data of its customers, 


suppliers and partners to third parties without Michelin prior consent, unless in the event of a 


judicial or administrative decision or other obligation requiring the company to comply with the 


applicable legislation, and to protect Michelin’s rights and property.  
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7. A LIMITED DATA RETENTION PERIOD 


The Supplier will not keep the personal data any longer than needed - in terms of the purposes for 


which they were collected - or any longer than the period provided for by the relevant legislation 


in force. 


The Supplier also undertakes to destroy, or if appropriate, according to Michelin’s instructions, to 


return to Michelin within thirty (30) days of Michelin's request the personal data provided and/or 


materials containing them and in the case of destruction, certify in writing, on reasonable notice, 


that such destruction has taken place. Should the law prevent the Supplier to return and/or delete 


all of the said personal data, the Supplier shall anonymize or pseudo-anonymize them depending 


on the nature of the legal obligations applicable and shall guarantee the confidentiality of the said 


data and undertakes not to actively process them anymore.  


8. RIGHT TO ACCESS, MODIFY, RESTRICTION OF PROCESSING, DELETE 


AND OBJECT 


At any time, Michelin may ask the Supplier to give data subject (i) access to its personal data, (ii) 


the right to modify, update, restriction of processing or the right to delete these data, (iii) the right 


to be forgotten, (iv) the right to data portability, (v) the right to object - for legitimate reasons - to 


the data being processed by the Supplier. The Supplier has implemented and will maintain/upgrade 


the necessary means to ensure it can respond to the various requests made during the processing 


operations and within the time-frames provided for by applicable law. The Supplier shall also 


inform Michelin of any direct request by the data subjects to that effect. 


9. DATA SECURITY 


The Supplier shall pay particular attention to the security of personal data. Since the Supplier is 


keen to build long-term relationships based on trust, mutual respect and shared values as regards 


social responsibility, the Supplier is thus implementing (and shall further maintain and upgrade) 


technical  and organizational protection measures to protect the confidentiality, security and 


integrity of personal data - adapted to the level of data sensitivity - and to protect the data against 


intrusion, malicious action, loss, alteration or disclosure to unauthorized third parties. Michelin 


shall be entitled to conduct audit in order to check the compliance of the Supplier with its 


obligation, either on site or on the basis of appropriate documentation and certification. 


10. INTERNATIONAL TRANSFERS OF PERSONAL DATA 


The Supplier understands that it is critical for Michelin to have visibility as to the location of any 


processing of personal data (location of data storage and location of people having access to such 


personal data) operated by the Supplier or any of its service providers and/or partners. 


When the Supplier needs to transfer personal data for the purpose of the performance of the 


services, it must inform Michelin thereof beforehand and such transfer is subject to Michelin prior 


consent, and then do it in accordance with the relevant data protection laws. 


If required by the local legislation or the supervisory authority, the transfer of personal data shall 


be subject to a prior authorization of the competent supervisory authority. 


Nota Bene: when the Supplier, acting as data processor, needs to transfer personal data from the 


EU to a country outside the EU, Michelin’s policy is to conclude a data transfer agreement in the 


form and according to the procedures set out in the decision of the European Commission dated 5 


February 2010 regarding standard contractual terms for the transfer of Personal Data to processors 


established in third countries (or any revised decision). 
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11. PERSONAL DATA BREACH 


The Supplier declares that it understands that any breach to the data protection laws may impose 


obligations on Michelin, including notifications to the data subject and to the supervisory 


authorities regarding the said breaches.  


The Supplier shall inform Michelin at the earliest opportunity of any proven or suspected breach of 


personal data or any breach of the security leading to, in an accidental or unlawful manner, the 


deletion, loss, alteration, unauthorized disclosure of the personal data transmitted, stored or 


processed in any other manner, or the unauthorized access to such data.  


 


* * * 
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1. INTRODUCTION 


The purpose of the Michelin Group Prescriptions to Suppliers (Trade Restrictions) (hereafter 


“Michelin Prescriptions”) is to set forth the minimum requirements regarding compliance with (i) 


laws and regulations related to Trade Restrictions and (ii) Michelin Positions that any service or 


product provider/supplier (the "Supplier") shall adhere to and comply with (i) in order to be down 


selected and (ii) when delivering any Product or Service to Michelin.  


The Michelin Prescriptions will be made available at www.purchasing.michelin.com and/or on 


Supplier's written request to Michelin. 


The Supplier acknowledges that Michelin may modify, at its discretion, from time to time the 


Michelin Prescriptions so that they can evolve consistently with Michelin's requirements and 


agrees to be bound by the terms of the Michelin Prescriptions as modified, provided that Michelin 


notifies and provides to the Supplier the new version (such notification being made by any means 


at Michelin’s discretion as long as it is a push information such as website, emails, etc…) at least 


sixty (60) days prior to such Michelin Prescriptions effective date. For the avoidance of doubt, any 


reiteration by Michelin of applicable local Laws shall not be construed as a Michelin's 


modification to the Michelin Prescriptions.  


The new version of the concerned Michelin Prescriptions will be deemed accepted on the effective 


date of the new version of the concerned Michelin Prescriptions.  


If the Supplier demonstrates that the modifications of the Michelin Prescriptions have a material 


adverse impact on the Supplier for its performance of the Services, then the Supplier shall notify 


Michelin before the effective date of the modification. In such case Michelin may, at its sole 


discretion, either (i) withdraw the application of such update to the Agreement in which case the 


previous version of the Michelin Prescriptions will apply to the Agreement, or (ii) pronounce 


termination the Agreement as of right (“de plein droit”) before the effective date of the new 


version of the concerned Michelin Prescriptions. 


 


2. DEFINITIONS 


- Controlled Products and Services: Products and Services positively listed as dual usage 


or military as per an applicable Export Controls Regulations and therefore subject to 


export controls obligations (including but not limited to: export licensing, prior 


authorization, reporting obligations or record-keeping requirements) administered and 


enforced by applicable government, administration, agency or international body. 


- Export Controls Regulations: they are part of Trade Restrictions. They are all applicable 


laws and regulations regarding the sale, resale, purchase, transfer, export, reexport of 


controlled Product(s) and/or Service(s). They may include notably but without limitation : 


export/import control laws and regulations of the European Union, including the European 


Union Regulation 428/2009 controlling dual use items, regulations of the U.S. such as 


Export Administration Regulations ('EAR") issued by the U.S. Department of Commerce, 


and the International Traffic in Arms Regulations issued by the U.S. Department of State, 


and other, or regulations of other countries as may be applicable. 
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- Michelin Positions : decisions taken by Michelin that may contain more restrictive 


positions than the Trade Restrictions for the purchase of Product(s) and/or Service(s) and 


which are based on commercial considerations and other compliance concerns including 


but not limited to money laundering, corruption, and financing of terrorism. These 


Michelin Positions apply to the Product(s) and/or Service(s) directly or indirectly 


purchased from the Supplier. As of November 2020, the list of countries from which 


Michelin refuses and prohibits any direct or indirect purchases is as follows: Cuba, Iran, 


North Korea, Syria. This list is subject to changes during the relationship and Michelin 


reserves the right to regularly notify such changes to the Supplier.  


- Restricted Persons or Sanctioned Parties : any individual, entity or body either: (i) 


specifically designated or listed under applicable Trade Restrictions (including but not 


limited to, for instance, those listed in the Consolidated List of Persons, Groups and 


Entities Subject to EU Financial Sanctions and those designated on the U.S. Treasury 


Department’s Office of Foreign Assets Control (“OFAC”) List of Specially Designated 


Nationals and Blocked Persons, the OFAC Sanctions Evaders List, the U.S. State 


Department Non-proliferation Sanctions Lists, the U.S. Department of Commerce Denied 


Parties List, Entity List or Unverified List, or the United Nations Financial Sanctions 


Lists, as well as any other list that may arise); (ii) owned or controlled by any person 


specifically designated or listed under Trade Restrictions; or, (iii) acting for or on behalf of 


any person specifically designated or listed under Trade Restrictions.  


- Trade and Economic Sanctions: they are part of Trade Restrictions. They are all 


applicable laws and regulations with regard the sale, resale, purchase, transfer, export, 


reexport of whole or part of Product(s) and/or Service(s). They include but are not limited 


to embargoes and Restricted Persons lists or Sanctioned Parties lists. They may include 


notably but without limitation Embargo and Sanction Regulations issued by the U.S. 


Department of Treasury, and other lists of Sanctioned Parties (see definition of Restricted 


Persons or Sanctioned Parties for more examples). 


- Trade Restrictions: all applicable laws and regulations with regard the sale, resale, 


purchase, transfer, export, reexport of whole or part of Product(s) and/or Service(s). They 


include but are not limited to : Trade and Economic Sanctions (including embargoes and 


Restricted Persons lists or Sanctioned Parties lists) and Export Controls Regulations 


(military and dual use regulations). For the avoidance of doubt, all applicable laws and 


regulations could include those originating out of the United Nations, the European Union, 


the OSCE, or the United States of America.  







 


 Page 3 of 6 


ECO internal reference ECO0097 


 
Michelin Group Prescriptions to Suppliers – Trade Restrictions- V2021-0 


 
 


 


3. COMPLIANCE WITH TRADE RESTRICTIONS 


AND MICHELIN POSITIONS 


As a general principle,  


• Supplier shall comply, without any possible exception of any kind, with (i) applicable 


Trade Restrictions and (ii) Michelin Positions.  


• Supplier represents and warrants that neither it, nor any of its shareholders, directors, 


officers, employees, companies of its group (including directors and officers of such 


companies) or other affiliates are Restricted Persons. Supplier shall immediately notify 


Michelin if (i) the status of any above listed persons changes, (ii) Supplier is aware or has 


reasonable cause to suspect that any of the above listed persons may become a Restricted 


Person and/or (iii) a change to Supplier’s status (including, but not limited to, change of 


control, merger, acquisition, or sale of assets), has a potential impact on the provision of 


whole or part of any Products or Services to Michelin. Parties shall then discuss in good 


faith the appropriate consequences with regard the Agreement. 


• In case a non-compliance with (i) applicable Trade Restrictions and/or (ii) Michelin 


Positions by Supplier has an impact on the provision, deployment, or use of whole or part 


of any Products or Services, Supplier will be responsible for providing remedial measures 


and/or financial compensations of damages caused to Michelin by this non-compliance. 
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4. CONTROLLED PRODUCTS AND SERVICES 


 


Principle of avoidance of Controlled Products and Services 


Any Supplier is prohibited from proposing and/or supplying Michelin with any Controlled Product 


or Service (including, raw materials, industrial purchases and energy, technology/software and 


services). 


If Supplier does not duly object against this principle, any Product or Service shall be deemed non-


Controlled (such as EAR99 or local equivalent). 


In case the technical specifications requested by Michelin render compulsory the provision of a 


Controlled Product or Service, the below paragraph shall apply. 


 


Obligations of the Supplier in case a Controlled Product and Service is provided 


If the provision of a Controlled Product or Service cannot be avoided, the following will apply: 


• The authorization to provide controlled Products and Services must be granted the prior 


written consent of Michelin's "Export Control Officer" through Michelin Purchasing 


Department.  


• The Supplier must duly (i) complete and proactively update if needed the Michelin 


Export Control Classification Declaration (ECCD) form in Annex 1 concerning the 


Product(s) and/or Service(s) concerned and guarantee their accuracy either as part of the 


commercial proposal documentation or prior to the supply of the Product(s) and/or 


Service(s) and during the entire relationship if needed (ex: modifications) and (ii) provide 


assistance to Michelin as reasonably required for obtaining license, authorization, consent 


and/or approval or making any appropriate notification in compliance with applicable 


Export Controls Regulations. For the avoidance of doubt, the information provided on 


commercial documents or invoices, cannot replace the prior fulfillment of the ECCD 


information below. 


In case a modification of the Export Control Regulations affects the classification of the Product or 


Service, or the consequences of this classification (e.g. additional licence requirement) and has an 


impact on the provision, deployment, or use of whole or part of any Products or Services, Parties 


shall then discuss in good faith the appropriate consequences with regard the Agreement. 
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ANNEX N°1 CONTROLLED ITEM INFORMATION -ECCD 


Item here means Product or Service 


Type of information Detailed data Information filled 


by the Supplier 


Supplier data Legal Name of Supplier 


Address of Supplier 


Name and function of person filling this document 


 


Accurate code of 


each Item 


Part Number, Item code as will appear on invoices  


Accurate commercial 


name of each Item 


  


Country(ies) of 


manufacturing or last 


transformation of 


each Item 


  


Customs code of each 


Item  


SH6 at a minimum  


Info regarding 


Controlled Items if 


subject to US 


jurisdiction  


Note : can concern 


non-US suppliers (de 


minimis rules) 


Is Item subject to US jurisdiction ? Y/N 


If No, go to next line  


If Yes,  


• provide relevant Regulation (ITAR / EAR, Other 


(precise which) 


• provide relevant ECCN (e.g. EAR 5A992, ….) 


• provide applicable license exemption (if any) 


 


 


Info regarding items 


Controlled by the 


jurisdiction of the 


Country of 


manufacturing or last 


transformation of 


each Item 


Is Item controlled by the jurisdiction of the country of 


manufacturing or last transformation ? Y/N 


If No, go to next line 


If Yes,  


• Precise which country has jurisdiction on the Item 


• provide relevant Regulation (National Military 


list, Dual Use Regulation such as EU Regulation 


428/2009 or local relevant equivalent, Other 


(precise which) 


• Provide relevant ECCN (e.g., DU 2B350 or other) 


 


 


Info regarding items 


Controlled by the 


jurisdiction of the 


country of delivery of 


purchased Item 


Is Item controlled by the jurisdiction of the country of 


delivery ? Y/N 


If No, stop filling here  


If Yes,  


• Precise which country has jurisdiction on the Item 


• provide relevant Regulation (National Military 


list, Dual Use Regulation such as EU Regulation 


428/2009 or local relevant equivalent, Other 


(precise which) 


• Provide relevant ECCN (e.g., DU 2B350 or other) 
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1. INTRODUCTION 


The purpose of the Michelin Group Prescriptions to Suppliers (Personnel) (hereafter “Michelin 


Prescriptions”) is to set forth the minimum requirements in terms of Personnel that any service or 


product provider/supplier (the "Supplier") shall adhere to and comply with (i) in order to be down 


selected and (ii) when performing any service for Michelin.  


The Michelin Prescriptions will be made available at www.purchasing.michelin.com and/or on 


Supplier's written request to Michelin. 


The Supplier acknowledges that Michelin may modify, at its discretion, from time to time the 


Michelin Prescriptions so that they can evolve consistently with Michelin's requirements and 


agrees to be bound by the terms of the Michelin Prescriptions as modified, provided that Michelin 


notifies and provides to the Supplier the new version (such notification being made by any means 


at Michelin’s discretion as long as it is a push information such as website, emails, etc…) at least 


sixty (60) days prior to such Michelin Prescriptions effective date. For the avoidance of doubt, any 


reiteration by Michelin of applicable Laws and Regulations shall not be construed as a Michelin's 


modification to the Michelin Prescriptions. The new version of the concerned Michelin 


Prescriptions will be deemed accepted on the effective date of the new version of the concerned 


Michelin Prescriptions. If the Supplier demonstrates that the modifications of the Michelin 


Prescriptions have a material adverse impact on the Supplier for its performance of the Services, 


then the Supplier shall notify Michelin before the effective date of the modification. In such case 


Michelin may, at its sole discretion, either (i) withdraw the application of such update to the 


Agreement in which case the previous version of the Michelin Prescriptions will apply to the 


Agreement, or (ii) pronounce termination of the Agreement as of right (“de plein droit”) before the 


effective date of the new version of the concerned Michelin Prescriptions. 


2. ACCESS TO MICHELIN SITES  


Michelin shall provide the Supplier personnel (and its sub-contractors personnel) with access to 


such parts of Michelin sites as the Supplier reasonably requires upon reasonable notice for the sole 


purpose of properly providing the services in accordance with the bilateral agreement executed 


between the parties. 


The Supplier shall use Michelin sites and the facilities provided by Michelin solely for the 


performance of the services. 


Michelin may, acting reasonably, refuse admittance to or order the removal from any Michelin 


sites of any of the Supplier personnel. 


The Supplier will comply with Michelin's current rules regarding security or health and safety 


applicable in Michelin sites as made available to it from time to time by Michelin, together with all 


applicable statutory rules and regulations and all reasonable Michelin requirements regarding such 


matters. The Supplier shall ensure that the Supplier personnel also comply with these rules and 


regulations together with all reasonable Michelin requirements. 


Each party shall notify the other of any health and safety hazards at Michelin sites of which it 


becomes aware. The Supplier shall draw these hazards to the attention of those Supplier personnel 


engaged in the performance of the services at Michelin sites and shall instruct such persons in 


connection with any necessary associated safety measures. 
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3. ACCESS TO MICHELIN SYSTEM AND TO MICHELIN DATA  


In accessing the Michelin systems, the Supplier shall procure that all personnel comply with the 


obligations contained in the applicable Michelin Group Prescriptions.  


In accessing to/handling/using Michelin data, the Supplier shall procure that all personnel comply 


with the obligations contained in the concerned bilateral agreement and/or the Michelin Group 


Prescriptions and that such Michelin data shall be used only for the purpose of the provision of the 


services pursuant to the concerned bilateral agreement.  


4. SUPPLIER PERSONNEL 


The Supplier shall be responsible for appointing the members of its teams.  


4.1 Supplier Personnel Skills  


The Supplier warrants that the Supplier personnel possess the ability, skills, experience, qualities 


and permits necessary for the proper supply of the services, and that sufficient Supplier personnel 


are appointed to carry out the services.  


4.2 Managerial and Disciplinary Authority 


All the Supplier personnel wholly or partly assigned to the supply of the services shall in all 


circumstances remain under the sole managerial and disciplinary authority of the Supplier, which 


shall be solely responsible for the administrative and social management of the Supplier personnel, 


and costs, payments, charges and other disbursements incurred or owing to the Supplier personnel 


as a result of their carrying out the services. 


4.3 Personnel Availability and Continuity 


Generally, the Supplier shall endeavour to minimise the impact of any departure or re-assignment 


to another job of the members of the teams assigned to the supply of the services. 


In the event of the unavailability or departure of members of its team, the Supplier undertakes to 


implement all necessary measures to ensure the continuity of the supply of the services, under the 


same conditions of quality and within the same time limits. For this purpose, the Supplier shall 


ensure, after notifying Michelin accordingly and without interruption to the services, the 


replacement of the unavailable member by a person of equivalent ability. The Supplier agrees to 


maintain the turnover rate of its personnel mainly dedicated to the performance of the services 


provided to Michelin to a level that would not have an adverse effect on the Supplier's 


performance. 


In all circumstances, in the event of a change in Supplier personnel within its team, the Supplier 


shall bear the financial consequences in terms of training in order to transfer the necessary 


expertise and knowledge to the new member of the team. 


Michelin reserves the right to request the replacement of any Supplier personnel who, in the 


reasonable opinion of Michelin, is incompetent, negligent, engages in misconduct or who fails to 


comply with any of Michelin's security, health and safety requirements or any other laws and 


regulations. The Supplier shall then cease affecting such Supplier personnel to the performance of 


the services promptly upon Michelin's request. 
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4.4 Compliance with Laws 


Michelin has, in its capacity as client, a number of obligations relating to the personnel employed 


by a direct contractor and its sub-contracting chain. All the documentation listed in this Michelin 


Prescriptions shall be made available to the controlling agent. 


The Supplier will comply with applicable laws and regulations applicable in its country of origin 


and in the country where the services are provided on financial compensation, concealed work, 


(including Articles L. 8221-3 and L. 8221-5 of the French Labour Code), foreign workers 


(including Articles L. 5221-8, L. 5221-11 and L. 8251-1 of the French Labour Code) and posted 


workers regarding its staff participating in the provision of the services (whether or not under an 


employment contract to the exclusion of persons providing services to third parties, external 


auditors who do not intervene on Michelin’s behalf, guests/visitors who do not provide services to 


Michelin), and warrants that its sub-contractors will comply with such applicable laws and 


regulations.  


A posted worker within the meaning of French labour law is any employee of an employer 


established and carrying out its activity outside France and who, usually working for him, 


performs his work at the request of that employer for a limited period of time on the French 


territory. 


The Supplier will also provide Michelin with all documents requested by applicable laws and 


regulations, including documents listed under Articles D. 8222-5, D. 8254-1, D. 8254-2, D. 8254-


3, D. 8254-4, D. 8254-5, L. 1262-4-1 and R. 1263-12 of the French Labour Code, upon signature 


of the bilateral agreement and every six (6) months thereafter.  


The Supplier shall, in particular, ensure that its staff and its sub-contractors’ staff perceive a 


financial compensation conform to the applicable laws and regulations. The Supplier and, as the 


case may be, its subcontractors, shall carry out the necessary administrative filings and/or pay the 


applicable social benefits to the bodies authorized to collect them in relation to the staff 


participating in the provision of the services. 


In this regard, Michelin shall not be held liable in case of non-compliance noted by a controlling 


agent who may serve Michelin with a notice to comply on penalty of being jointly liable, to order 


its contracting partner to comply with the applicable laws and regulations or to terminate the 


contractual relationship. 


4.5 Key Personnel of the Supplier 


The Supplier acknowledges that some key personnel are of particular importance to the fulfilment 


of the services. 


The Supplier warrants, as far as possible, that the key personnel will remain the same and, 


accordingly, undertakes to the fullest extent possible not to change the assignment of the key 


personnel for reasons of mere convenience to the Supplier unless it has the written consent of 


Michelin depending on the circumstances, or unless Michelin requests the change and has 


legitimate reasons to do so, such as interpersonal incompatibility or of unsuitability for the duties. 


In accordance with the Michelin's security constraints and subject to applicable laws and 


regulations, the appointment of any key personnel, whether at the outset of the bilateral agreement 


or subsequently, shall be notified to Michelin. Michelin may object to the proposed appointment if 


it has legitimate grounds for doing so. In such case, the Supplier must as soon as possible propose 
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another person for the appointment, in accordance with the foregoing terms and procedures. At the 


request of Michelin, the same procedure shall apply to any Supplier's personnel that is to perform 


sensitive tasks in terms of security. 


4.6 Background Check – Non Compete – Restrictive Covenants 


Subject to applicable laws and regulations, the Supplier shall carry out the relevant background 


checks on its Personnel’s curriculum vitae in order to validate the qualifications, skills and ethics 


of such personnel. The Supplier shall refrain from assigning to Michelin, any personnel with 


inappropriate qualifications, that has been convicted for serious criminal offences and that, in 


Supplier’s reasonable determination, could pose a potential threat to the security of Michelin 


operations, Michelin systems, Michelin data or confidential information. 


The Supplier shall ensure that a written confidentiality undertaking is executed by all personnel 


assigned to the supply of services to Michelin substantially in the form set out below before 


commencing to supply those services and Supplier shall provide copy thereof to Michelin upon 


Michelin's reasonable request, unless the concerned individual is already bound by a similar 


undertaking via an employment contract or an internal code of conduct and that it receives regular 


training regarding confidentiality. The costs of the administration and translation of the 


confidentiality undertaking shall be borne by the Supplier. Should personnel refuse to sign a 


confidentiality undertaking, these personnel shall not be assigned to the supply of the services. 


The Supplier shall not assign to the Michelin’s account those personnel that have been engaged in 


the delivery of services for any Michelin competitor (regardless of whether such services were 


delivered under the supervision of the Supplier or any third party) during the last three (3) years 


without having obtained prior formal clearance from Michelin. Exceptionally, in an emergency, 


the Supplier may assign personnel to the Michelin account without having first obtained formal 


clearance from Michelin. In such cases the Supplier will declare the personnel within five working 


days and the Supplier agrees that Michelin may require the immediate removal of the personnel 


from Michelin’s account. 


Upon request by Michelin, the Supplier must be able to justify and evidence having performed the 


above inquiries, verifications and processes. The execution of these processes is subject to audit by 


Michelin. 
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ATTACHMENT  


FORM OF CONFIDENTIALITY UNDERTAKING 
 


This Supplier Non-Disclosure Agreement form is entered into by [insert name of individual] 


in relation to [to be completed] (the "Agreement") between [Insert name of Supplier entity] a 


company incorporated in [insert place and name] with offices at [insert office address] 


("Supplier") and Michelin ("Michelin"). 


Confidentiality 


The confidentiality obligations of Supplier under the Agreement are set out in the Attachment to 


this Supplier Non-Disclosure Agreement form. The purpose of this document is to ensure that you 


are aware of and understand your obligations in relation to Michelin confidential information. 


The operations of Michelin may involve you receiving or having access to or knowledge of 


Michelin's commercially sensitive or secret information. It is your responsibility and obligation to 


maintain the highest professional standards to ensure that this information is properly and 


professionally handled to protect Michelin's commercial interests and to ensure compliance with 


regulatory and legal requirements. Failure to follow these principles will jeopardise Michelin's 


reputation and business. 


In addition to and without altering the legal obligations you already have to keep information 


secret, you promise not (except for the purposes of properly performing your obligations for 


Michelin or unless required to do so by law or any regulatory or investigative authority) either 


during the course of your engagement on behalf of Michelin or after it has ended, whether 


deliberately or otherwise, to disclose or communicate any information that is confidential or 


belongs to Michelin. 


You should assume that all information which you come across during your duties, that is not 


already obviously public knowledge, is confidential. However, information that consists of general 


know-how or is a matter of your own skills or general or commercial knowledge is not 


confidential. 


Confidential information must not be used to trade on your own account or for trading by other 


persons such as family or friends. If you use information in this way, you may be subject to 


criminal penalties. 


Before the end of your engagement on behalf of Michelin you must return to Michelin (or, at the 


discretion of Michelin, destroy) all confidential information without retaining it in any form.  All 


other documents, data, manuals, security keys and other items which are Michelin's property and 


which may be in your possession or under your control should also be returned at this time. 


A breach of any of the responsibilities set out in this document may constitute misconduct and 


may result in summary dismissal by the Supplier. 


Please indicate that you have read and understood the responsibilities set out in this document by 


signing and returning. 


Signature: 


Name (Print Name): 


Date: 
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ATTACHMENT TO THE FORM OF CONFIDENTIALITY UNDERTAKING 


 


SUPPLIER CONFIDENTIALITY OBLIGATIONS UNDER THE AGREEMENT 


[To be completed together with, as the case may be, the confidentiality obligations contained 


in the Michelin Prescriptions] 
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